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China Dongfang Water Conservancy
Construction Corp.

ADD: X X X Southern luoshi Road, Wuchang Dist, Wuhan, China
ZIP code: 441300

P.O.Box: Wuhan777

Fax: (008627) XXX XXX X X/X X X X X X X X

Tel: (008627) X X X X X X X X

E-mail: CDWC@hotmail.com

POWER OF ATTORNEY

Ref.No.”: CDWC-2002-W1-384
Date: Jun.18, 2002
Know all men by these presents that®:
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Huhk: op E R TR B B ES X X X5

MBS : 441300

MR4H: 777 BS54

FEEL: (008627) X X X X X X X XIX XX XX X X X
HiF: (008627) XX XX X X X X

HF{54: CDWC@hotmail.com

M ZEfEH

YE. CDWC-2002-W1-384
H#: 200246 H 18 H
ABFLH .

MfiE: @ Ref.No. (reference No.) “3X5 CGriF4i5g)”.
@ Know all men by these presents that EHEATE, A4 PGE “ AHHE (Hh
PO B 7 RFUCIERR / BUBRIE”.
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I, the undersigned, Liu Dongping, President of China
Dongfang Water Conservancy Construction Corporation (CDWC
in abbreviation), a Corporation formed and operating under the
laws of the People’s Republic of China, lawfully authorized to
represent and act on behalf of the said Corporation do hereby
appoint Mr. Chen Dawei, Vice President of the said Corporation,
whose signature appears below, to be its true and lawful attorney
and authorize the said attorney to negotiate and sign the contract
and deal with all matters concerned in activities of Huanghun
Dam Construction Project-Construction of Main Works, Contract
No.HH 5°*°.
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hEARF KRR RAR (R CDWC) —H 4 ANRILHE
HENEER. AFBE. BMARTXRF (THEL) B
A IERBAA A B BB R Ded (FAES) EARER
MR TR GIRRMERTIHE —RERNERTES 56
B HISEhs. AVERBEAREAN, REAXARZEHTRA. £
I A R R A B il T o - TR S5

MiE: @ BAARBCA—AA)F, I, the undersigned, Liu Dongping,
President & PY 3551338 of China Dongfang Water Conservancy Construction
Corporation (CDWC in abbreviation), a Corporation formed and operating under
the laws of the People’s Republic of China , “of” 5| S KA EE EIE M EE,
Boh A NRSEAEATEMEE N —r P BRI KRB A R B S
123X AN A 7 46 78 XA — A FALHE “China Dongfang Water Conservancy
Construction Corporation”#1“a Corporation formed and operating under the laws of
the People’s Republic of China”, F.#' “formed and operating under the laws of the
People’s Republic of China” & — g 2543+ 1# formed under the laws of the
People’s Republic of China (B4H8 T, 267146 N\ RILANE #ydit T ROLKI AR
FI— NS4 operating under the laws of the People’s Republic of China
(FEP e N RS E R FAERIAF) #4E a Corporation HIFEE; lawfully
authorized to represent and act on behalf of the said Corporation #&id 25731 Fi 1%,
FIFTH of B FMMAEE—FE, BWEE, Bh “BuriUREREREAH
TEHRRSHATRE”, HHEYH “-- - REAFKNEANRK”; do hereby
appoint, “hereby FlMt, 7EM, MKMICH” , do appoint RiRIESNIA “IEXIE
#r”; Mr. Chen Dawei F1 Vice President of the said Corporation & [FIf7i% %4, 1E
J31) 15 ; whose signature appears below &5 & M, 1&4MiH) FHIFEIE; to be its
true and lawful attorney JEZEHEAMETE; authorize “¥AX” FIFTHI) appoint “fF
fir” VEFFFIIEIE; the said attorney {F authorize ffJ5€75; to negotiate and sign the
contract and deal with all matters concerned in activities of Huanghun Dam
Construction Project-Construction of Main Works, Contract No.HH 5 Z#}Ji &
R4 EEFEE the said attorney FIFRMETE BN “BA LIRS 5l TiRAl
SV e T4 R AN AL B T AP i & TR 55

@ Construction of Main Works 1§ =& [ T

® Contract No.HH 5 R/n L “&FS 7.
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CDWC admits the legal effect of all his signatures. This
Power of Attorney will become into effect immediately after the
signature and be valid until further notice.

Grantee Grantor
Chen Dawei Liu Dongping
Vice President of CWE President of CWE
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(1) BHEEBEBEBHUPHER (B “TRERERMEXMRNHZ
P97y, TR AR AR A SCHIAE .

(2) AXH— B EITRBAFALHR (—RALIMH): BEER
BRI (URAR LR FHANFE); FB (Power of Atturney); & ICHI
SCERBR; E3C (BRI RIREIR NS SRS .
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=H 54E (tender & contract)

P RMN—RBITRER, TRERERMAAWH, ¥R
BRI AR F ARG RS TEEEAEKEL LS.
o, Aakints, (FAREGFRE? WRBRREBIRBARAE. #5
TR AR bR AR & 7] X5 #0057 B R E RN 3. B
B MR R, ARERTEFE. BARWA, ESNME. K.
Wy, (ETHEFREB ST, RBERE CEFE) 26 20 FME:
“EFTRESEAT ATHEARK, R ERALN K Mk e KRR P 755
RAGIEAR A, REBEFEEF TENEZERARER, FENEF
ks VERRIIBRHERI TR LURTTAR . VAR AR AR 55 P 1Y
RSO 7 B 1996 4 12 HRAT (B TR LTS
(LAUFRR (FE4)) Mg, NTATFEmEEmcr, 2h00%
tE, HARKHEXWT: '

B BRI, SREMEEFRENX
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BoE BAMTE

BHE ARME
B=F BRI
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B CGRIAVE) MRBBIRAR) (VEAY "I5: ArBRNR R
BB BHEIR, OF “BiRAE. B TEEARER. Wi
PRUERITTVE . TR AR ERTET (T XL (EA)
BRI ) DR ER&R. ARG, THREFASHRN. B
IEE”,

&R ARRBFESRLTEESEEREN, BT HES
B FAUR AN SCS5 T 3T SL KL R RE ST 1 4 3. AR ¥ 1999 4E 545 1)
(PEANRILMEERNEY (BUFREIR (BRVE)) B 4&x4F
e SREFEEEKBERN. BA. KA (78,
AR | 41 E RFAH X453 R 1Y (A contact in this Law refers
to an agreement establishing, modifying and terminating the civil
rights and obligations between subjects of equal footing, that is ,
between natural persons, legal persons or other organizations). M
R LB, (BREY #E: “AFANTLER, APEER.
FELFEAM AR . NAR LS, AREEELESR, 48
By K. BAOER, MTER, ERER, MEAR, A#4
M, #ElTER, 28MaR, ERER, REEFR, TS
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[ 20 Bl 4 ) Fe At SO . e, BRATTAT LA BiAR Bk 2 A
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